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Sir: 



This is a submission under 37 CFR 1.78(a)(5)(iv) of an English translation of all 
non-English portions of a provisional application (Ser. No. 60/447,700) whose priority is 
claimed under the provisions of 35 USC 119(e) and 37 CFR 1.78(a)(4). The provisional 
application was filed on February 19, 2003 and is cross-referenced in the present 
application as required by 35 USC 119(e)(i) and 37 CFR 1 .78(a)(5)(i). All of the text of 
the provisional application is in the English language (or immediately followed by 
corresponding English text), except on the fourth page of text, which contains some 
untranslated non-English (Chinese-language) passages. Attached hereto are a copy of 
the page containing the non-English passages, an English translation of those non- 
English passages, and a Declaration (statement) by the translator that the translation is 
accurate. 

Should any fee be required, please charge the same to our Deposit Account No. 
18-0002 and advise us accordingly. 

Respectfully submitted, 



November 18, 2005 
Date 




Steven M. Rabin - Reg. No. 29,102 
RABIN & BERDO, P C. 
Telephone: (202) 371-8976 
Telefax: (202) 408-0924 
CUSTOMER NO. 23995 



SMR:pjl 



NGV-09t2005 WED 14: 




FAX NO. 



P. 03 



ECLARATION OF TRANSLATOR 



I Tai-Jung LU of TOP TEAM INTERNATIONAL PAtENT 
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English-language document is, to the best of my 
knowledge, a true an accurate translation of the 
originally-filed Chinese-language provisional application 
for patent (serial no. 60/447,700). 
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5. The CD-ROM drive^s^ requires a medium having a large storage quantity to 
data while perforating the aforementioned encoding processes such that the original 
converted into appropriate format before being recorded onto an optical disk. 

6. According to the aforementioned system, the operating speed of the system depend; on memory 
bandwidth. By using an 8X system as an example: 

(a) IDE->DRAM (raw data) 

(b) DRAM->EDC/Scrarable/PI->DRAM 

(c) DRAM->PO->DRAM 

(d) DRAM->disc 

That insufficient memory bandwidth restrains the operating speed from increasing becomes a serious 
challenge if we try to increase operating speed based on the above system configuration. 

7. Thus, we propose a ne system configuration that overcomes the aforementioned disadvantage by 
reducing memory accessing frequencies so as to upgrade the system operating speed into 16X. 

(a) IDE->ID/IED/CPR_MAI/EDC->DRAM 

(b) DRAM->PD(Scramble)->DRAM 

(c) DRAM->PI(Scramble)->disc 
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